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530446 22,95 E
Air New Zealand ATR-72-600 “All Blacks” – ZK-MVA 
Diese ATR ist das vierte ganz in Schwarz gehaltene Flugzeug nach A320, 777 und 787 
– und zugleich das vierte Modell, welches nun in 1:500 produziert wird. / This ATR is the 
fourth type after the A320, 777 and 787 to carry the “all black” colors – and also the fourth 
to be produced in the 1/500 scale. 

530453 25,95 E
Air Berlin USA Boeing 737-200 – N9020U 
Ende 2016 musterte airberlin ihre letzte eigene 737-800 aus. Anlass genug, auf die 36-jäh-
rige Geschichte der 737 bei airberlin zurückzublicken und dieses erste Exemplar aus dem 
Jahr 1980 als limitierte Neuheit aufzulegen. / airberlin retired its last own 737-800 at the 
end of 2016. Reason enough to look back at the 36 year history of the 737 at airberlin and 
release this very first aircraft from 1980 as a limited edition.

530439 25,95 E
Air Seychelles Airbus A320 – S7-AMI 
Bei diesem Modell der nationalen Airline des Insel-Archipels im Indischen Ozean kommen 
erstmals die komplett neuen Formen der A320-Familie mit vielen Verbesserungen zum 
Einsatz. / The brand new molds of the A320 family with their many improvements are 
first utilized in this release in the colors of the national airline of this archipelago in 
the Indian Ocean.  

530422 32,95 E
American Airlines Boeing 787-9 Dreamliner − N820AL 
Die ersten der 22 bestellten Exemplare der verlängerten Version des Dreamliners sind bereits unterwegs im kompletten Liniennetz der derzeit 
größten Fluggesellschaft, von Inlandsflügen bis hin zur Langstrecke nach Ostasien und Europa. / The first of 22 ordered Dreamliners with the 
lengthened fuselage are already to be seen through the entire network of the world’s largest airline, being used on domestic flights and also long-
distance routes to East Asia and Europe. 

530415 32,95 E 
Aeromexico Boeing 787-9 Dreamliner “Quetzalcóatl” – XA-ADL 
Auf ihrem ersten 787-9 Dreamliner würdigt Aeromexico die reiche Geschichte des Landes mit Glyphen aus verschiedenen präkolumbianischen 
Kulturen. Quetzalcóatl, Gott des Windes und der Weisheit, umrahmt als „gefiederte Schlange“ die übrigen farbenfrohen Darstellungen. /  
Aeromexico appreciates Mexico’s rich history by applying glyphs of different pre-Columbian cultures on the fuselage of its first 787-9 Dreamliner. 
Quetzalcóatl, deity of wind and wisdom, in his form as a feathered serpent, encompasses the other colorful glyphs. 

530408 25,95 E
British Airways (Comair) Boeing 737-800 – ZS-ZWG 
Eine Flotte von insgesamt 17 Boeing 737 wird derzeit von der südafrikanischen Comair in 
voller British Airways-Farbgebung eingesetzt. / A fleet of 17 Boeing 737s are operated in 
full British Airways colors by Comair in South Africa. 
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530378 33,95 E 
Antonov Design Bureau Antonov AN-22 “Antei” – UR-09307 
50 Jahre nach Indienststellung der ersten Exemplare in der Sowjetunion im Jahr 1967 erscheint das erste Modell dieses Schwergewichts im 
Maßstab 1:500. Es ist bis heute das größte von Propellern angetriebene Flugzeug weltweit. / 50 years following the introduction of the first 
aircraft in the Soviet Union back in 1967, the first 1/500 scale model of this aviation giant is now released. It is to date the largest propeller-driven 
aircraft in the world. 

1/500 11,6 cm
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530385 33,95 E
Italian Air Force Airbus A340-500 - 31° Stormo, Ciampino AB – I-TALY 
Ursprünglich an Etihad Airways geliefert, least Italien diese A340-500 in VIP-Ausstattung zum Transport des Premierministers und anderer hoch-
rangiger Regierungsvertreter. Dem Flugzeug wurde eine angemessene Kennung vergeben: I-TALY. / Originally delivered to Etihad Airways, this 
VIP-configured A340-500 is leased to Italy for transporting the Italian prime minister and other high-level members of government. The aircraft is 
appropriately registered for its use: I-TALY. 

530231 32,95 E
LATAM (Chile) Boeing 787-9 Dreamliner – CC-BGB 
Nach einem ersten Modell der brasilianischen Sparte, einer Boeing 767 (ArtNr 529655), folgt nun das erste chilenische Modell der neuen LATAM, 
welche durch die Übernahme von TAM durch LAN (Chile) entstand. / Following a first model of its Brazilian branch, a Boeing 767 (item no 
529655), a first Chilean model of LATAM, formed through the take-over of TAM by LAN (Chile), is now released. 

529037-001 32,95 E
Lufthansa Airbus A350-900 XWB − D-AIXA “Nürnberg” 
 
 
 

530491 25,95 E
Lufthansa Airbus A321 “25 Jahre Kranichschutz” – D-AIRR “Wismar” 
Diese A321 erscheint nicht nur in der Kranichschutz-Sonderlackierung, sondern ist zudem 
die erste A321 aus neu entwickelten Werkzeugen. / This A321 not only sports the special 
crane protection special livery, but is also the first A321 to be produced from new tooling. 

530361 25,95 E
JetBlue Airways Airbus A320 - “Tartan” tail design – N508JL “May the Force be with Blue” 
Das neue „Tartan“ genannte Design ist das nunmehr zehnte Leitwerksdesign in der über 
200 Flugzeuge zählende Flotte von JetBlue. / The new “Tartan” color scheme joins nine 
other tailfin designs across JetBlue’s fleet of 200 aircraft.
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530392 25,95 E
Bulgarian Air Charter McDonnell Douglas MD-82 – LZ-LDS 
Während der Sommermonate waren diese inzwischen betagten MD-80 eine normale Er-
scheinung in ganz Europa und beförderten unzählige Urlauber zu den Stränden Bulgariens. 
Die meisten werden voraussichtlich 2017 endgültig ausgemustert. / During the summer 
holiday season, these venerable MD-80s were a common sight in Europe, flying vacatio-
ners to Bulgaria’s beaches. Most are scheduled to be retired during the 2017 season.

1/500 9,0 cm

03



wings NEWS 07-08 2017

530477 28,95 E
Royal Netherlands Air Force Lockheed C-130H Hercules - 336 Squadron – G-781 
Vier Hercules tragen die logistische Hauptlast, niederländische Truppen bei Auslandsein-
sätzen zu versorgen. G-781 trägt den Namen Bob van der Stoks, ein hochdekorierter 
Jagdpilot im Zweiten Weltkrieg. / Four Hercules carry most of the logistical tasks when it 
comes to supplying Dutch troops operating abroad. G-781 carries the name Bob van der 
Stok, a highly-decorated World War II fighter pilot. 

530484 32,95 E
Oman Air Airbus A330-300 – A40-DI 
A40-DI ist eine von zehn Airbus A330, die neben den brandneuen 787 Dreamlinern die omanische Hauptstadt Muscat mit Zielen in Europa 
und Ostasien verbinden. / A40-DI is one of ten Airbus A330s that, next to the brand-new 787 Dreamliners, connect the Omani capital 
Muscat with destinations in Europe and East Asia. 

530538 25,95 E
Myanmar National Airlines Boeing 737-800 – XY-ALB 
Mit Übernahme ihrer ersten 737-800 stellte die staatliche Airline Myanmars eine neue Be-
malung vor und erweitert seitdem ihr internationales Routennetz. / With the delivery of its 
first 737-800, the national airline of Myanmar introduced a new livery, and has since been 
expanding its international network. 

507417-003 33,95 E
Lufthansa Airbus A340-600 – D-AIHZ „Leipzig“ 

530507 16,95 E
Scenix - Passenger Stairs – 6er Set / Set of 6 

Bei diesem neuen Fahrzeug ist die Treppe höhenverstellbar, wodurch es sowohl für 
Flugzeuge mit niedrigem als auch mit höherem Einstieg nutzbar ist. / The height 

of this new vehicle’s staircase is adjustable, making it usable for aircraft with 
lower and also higher sills.

530460 32,95 E
Vietnam Airlines Boeing 777-200 – VN-A146 
Vietnam Airlines ist derzeit dabei, zügig die 777, ihr bisheriges Flaggschiff, zu Gunsten der neuen Generation von 787 und A350 
auszumustern. Sichern Sie sich also das limitierte Modell in dieser edlen Lackierung, bevor das Original und dessen Gegenstück 
in 1:500 der Vergangenheit angehören. / Vietnam Airlines is quickly phasing out its former flagship, the 777, in favor of the 
next gene- ration 787 and A350s. Make sure to secure your limited-edition model in this elegant livery, before the original 
and its 1/500 scale replica are history. 

500005-001 32,95 E 
Swissair McDonnell Douglas DC-10-30 – HB-IHL “Ticino” 
In den Farben der Swissair erschien 1992 unter der Artikelnummer 500005 die allererste DC-10 im Fachhandelssortiment. Jetzt, 25 Jahre später erscheint eine Jubiläums-Neuauflage mit neuer Kennung und aus aktuellen Formen in limitierter Auflage. 
/ Sporting the Swissair livery, the very first DC-10 in the retail program, item number 500005, was released back in 1992. Now, 25 years later, an anniversary edition, produced using current tooling, is released in a one-time only limited quantity. 
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1/200
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558587 42,95 E 
Aeroflot Polar Aviation Antonov AN-2 – CCCP-32338 
Von den geschätzt rund 2.500 Exemplaren dieses einzigartigen und robusten Doppel-
deckers, die Aeroflot in den 1980 und 1990er Jahren einsetzte, tauschten zahlreiche AN-2, 
die als Haupttransportmittel in den nördlichen und fernöstlichen Regionen dienten, das 
typische Aeroflot-Blau gegen das in Schnee und Eis deutlich sichtbarere Rot. / Of the ap-
proximately 2,500 aircraft of this unique and robust bi-plane, used by Aeroflot in the 1980s 
and 1990s, several AN-2s, operating as the main means of transport in the far northern 
and eastern regions, exchanged the typical Aeroflot blue for red, improving visibility in 
snow and ice.

556040-001 79,95 E
British Airways Airbus A380 – G-XLEL 

558600 74,95 E
Air Canada Boeing 787-8 Dreamliner - new 2017 colors – C-GHPQ 
2017 markiert das 150. Jubiläum Kanadas und zugleich den 80. Geburtstag von Air Canada – ein passender Zeitpunkt also, ein 
neues Erscheinungsbild einzuführen. Beeinflusst von der Natur Kanadas mit seinem grau-schwarzen Gestein und schneebe-
deckten Bergen, wird das rote Ahornblatt ins Zentrum dieser neuen Bemalung gerückt. / 2017 marks the 150th anniversary of 
Canada and the 80th birthday of Air Canada – what better occasion to introduce a new corporate identity. Influenced by 
Canada’s natural scenery, dominated by grey-black rocks and snow-capped mountains, the red maple leaf is put into the 
spotlight in this sleek new livery. 

558624 74,95 E
Iberia Airbus A330-200 “Madrid, Heart of Spain” – EC-MIL “Oaxaca” 
Um die Wiederaufnahme der Verbindung Madrid-Tokio zu feiern, erhielt EC-MIL Ende 2016 auf der linken Rumpfseite eine zweisprachige Wer-
bung für die spanische Hauptstadt sowie ein Abbild des berühmten Stadttors Puerta de Alcalá und einer Flamenco-Tänzerin. / To commemorate 
the re-introduction of the Madrid-Tokyo route, EC-MIL received a bilingual promotion for the Spanish capital on its left fuselage as well as a 
depiction of the famous city gate Puerta de Alcalá and of a flamenco dancer. 

1/200

Erleben Sie den Tag der offenen Tür bei Herpa in Dietenhofen! 
Sie erwartet ein erweitertes Freigelände rund um die Herpa-Zen-
trale mit vielen Mitmach-Aktionen und großem Ausstellerbereich 
vieler Modellhersteller mit Tipps und Tricks für Ihr Hobby.

Enjoy the new Open House at Herpa in Dietenhofen. The open 
air area around Herpa headquarters has been expanded with 
lots of hands-on activities, a large exhibitors’ area and tips and 
inspiration for your own model conversions.

Mehr Infos unter www.herpa.de/herpatag
More information at www.herpa.de/herpaday

SAVE THE DATE!
TAG DER OFFENEN TÜR / OPEN HOUSE!
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Bekanntgabe der Sonderbemalung im Mai!

Announcement of the special livery in May!

557801-001 74,95 E
Lufthansa Airbus A350-900 XWB – D-AIXA “Nürnberg” 
 
 
 

558655 86,95 E
Luftwaffe Transall C-160 - LTG 61 / Air Transport Wing 61 “60th Anniversary” – 5101 
Die Luftwaffe stellte 1957 ihr erstes Transportgeschwader auf dem Flugplatz Erding auf. Zu ihrem 60. Jubiläum hat das LTG 61 nun eine Sonder-
lackierung kreiert. Die Transall, welche voraussichtlich Anfang Mai der Öffentlichkeit vorgestellt wird, trägt ein Retro-Design, welches an die An-
fänge der Transall aus den 1960er Jahren erinnert. Am 10. Juni im Rahmen des Tags der Bundeswehr auf dem Fliegerhorst Penzing wird sie für 
das breite Publikum zu bewundern sein. / The German Air Force established its first transport wing in Erding, Bavaria, back in 1957. To celebrate 
its 60th anniversary, Air Transport Wing 61 created a special livery. This C-160, which is to be rolled-out in early May, will sport a special retro 
design, reminiscent of the early years of the type’s services in the 1960s. The aircraft will have its big public appearance as part of the annual 
“Bundeswehr Day” at Penzing Air Force Base on June 10th.

558648 59,95 E
U.S. Air Force Northrop Grumman B-2A Spirit - 393rd BS, 509th BW, Whiteman AFB – 82-1066 “Spirit of America” 
82-1066 war 1988 die erste B-2, die der Öffentlichkeit vorgestellt wurde. Sie wurde viele Jahre für Tests eingesetzt, bis sie 2000 als letzte der 21 
produzierten „Spirits“ in den aktiven Dienst übergeben und in einer besonderen Feier mit 6.000 Teilnehmern auf „Spirit of America“ getauft wur-
de. / 82-1066 was the first B-2 presented to the public back in 1988. She was used for trials for several years before being handed over to active 
service as the last of 21 produced Spirits in 2000, being christened “Spirit of America” during a special ceremony with 6,000 attendees.

558594 58,95 E
TAT Fairchild-Hiller FH-227 – F-GCLO 
1968 wurde TAT als Touraine Air Transport mit Sitz in Tours, Frankreich, gegründet. Nach 
mehreren Fusionen mit anderen Regionalgesellschaften wuchs sie in den 1980er Jahren 
zur größten Regionalairline des Landes heran. Die FH-227 war eine in den USA von 
Fairchild in Lizenz produzierte Version der Fokker 27. / TAT was founded in Tours, France, 
in 1968 as Touraine Air Transport. Following several mergers with other regional carriers, 
TAT grew to become the largest regional airline in France in the 1980s. The FH-227 was a 
variant of the Fokker 27 built under license by Fairchild in the USA.
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555050 37,95 E 
IRIAF (Islamic Republic of Iran AF) McDonnell Douglas F-4E Phantom II - 61st TFW, 6th 
Tactical Air Base, Bushehr – 3-6645 
Iranische Phantoms sind noch heute sehr aktiv, trotz ihres hohen Alters. 2014 flogen 
Kampfjets des 61. Geschwaders mit irakischen Streitkräften koordinierte Luftangriffe auf 
Stellungen des IS im Irak – ein absolutes Novum unter den ehemals verfeindeten Ländern. 
/ Iranian Phantoms are still very active today, despite their age. In an operation, coordina-
ted together with Iraqi armed forces, aircraft of the 61st Wing attacked positions of ISIS in 
Iraq in 2014 – a first for these former enemies. 

1/200

558631 23,95 E
Scenix - Airport Bus Set – 2er Set / set of 2

1/200

562591 23,95 E 
Scenix - Airport Bus Set – 4er Set / set of 4

1/400
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1/72

1/72 16,0 cm

 24,1 cm

580229 69,95 E
U.S. Army Air Forces (USAAF) Lockheed P-38J Lightning - Capt Perry J. “Pee Wee” Dahl, 432th FS, 475th Fighter Group 
“23 Skidoo” – NX138AM (44-23314) 
Diese P-38 Lightning, eine von heute nur noch zehn flugfähigen Exemplaren, trägt die auffällige Nose Art „23 Skidoo“ 
von Hauptmann Perry John „Pee Wee“ Dahl, der dieses Jagdflugzeug im pazifischen Kriegsschauplatz ab 1943 flog. 
Das Flugzeug wird vom Planes of Fame Air Museum in Chino, im US-Bundesstaat Kalifornien, im flugfähigen Zustand 
erhalten. / One of only ten airworthy survivors left today, this P-38 Lightning sports the special “23 Skidoo” nose art of 
Captain Perry John „Pee Wee“ Dahl, who flew this fighter in the Pacific Theater of World War II from 1943. The aircraft is 
preserved in flying condition at the Planes of Fame Air Museum in Chino, California. 
 

580236 99,95 E
Russian Air Force Mikoyan MiG-29 (9-12) Fulcrum-A - 120th GvlAP (Guards Fighter Aviation Regiment), Domna Air Base 
– 52 white 
Domna ist Basis für gleich mehrere Luftregimente der russischen Streitkräfte, darunter die MiG-29 des 120. Garde-Re-
giments mit dem Haifischmaul als „Markenzeichen“ sowie dem russischen Doppeladler auf dem Leitwerk. Auf der lin-
ken Rumpfseite, hinter dem Cockpit, trägt die „weiße 52“ zudem eine kleine Comic-Zeichnung einer F-15, die von einer 
MiG-29 gejagt wird. / Domna is the home base for several air regiments of the Russian Armed Forces. One of these is 
the 120th Guards Regiment with its characteristic shark mouths and the Russian double-headed eagle on the stabilizers. 
On the left fuselage, behind the cockpit, “52 white” sports a small cartoon of an F-15 being chased by a MiG-29.

8172DG002CC 48,95 E
DH84 Dragon VH-AQU  Coca Cola

8172AA006 48,95 E
Avro Anson No.6013 AA No.1 SFTS RCAF

8172TM010 42,95 E
DH82A Tiger Moth Floatplane RAF  L-5894

8172AO003 48,95 E
Airspeed Oxford V3388/G-AHTW (Duxford)

81AC075 18,95 E
Douglas Dauntless Black 2B2 USS Lexington

81AC076 18,95 E
Heinkel He162 Air Min 61 W.Nr.120072 RAF 
1945

81AC078 18,95 E
Grumman Hellcat VF31 Lt. Ray Hawkins. 
USS Cabot 1944

81AC077 18,95 E
Kawasaki Ki-61 Hien 244th Flight Reg. Chofu 
Airfield 1945

1/721/72

1/72 1/72

1/72

1/72

1/72

1/72

2/20172/2017

2/2017 2/2017

3/2017 3/2017

2/2017 3/2017

Lieferbar im Quartal 2/2017 / Available 2nd quarter 2017                      Lieferbar im Quartal 3/2017 / Available 3rd quarter 20172/2017 3/2017

07
Distributed by Herpa in Europe (excluding UK)



Herpa Miniaturmodelle GmbH . 90599 Dietenhofen . Germany . Tel. +49(0)9824.951-00 . Fax +49(0)9824.951-200 . www.herpa.de

Bei allen Modellabbildungen handelt es sich um Vorserienmuster. Änderungen vorbehalten. 
All photos in this brochure have been taken from pre-production samples. Model details are subject to change.

Einmalige Auflage
Limited edition

Formneuheit
New type

Geänderte Neuauflage
New, modified production

Modell überwiegend aus Metall  
Model mainly made of metal

Modell überwiegend aus Kunststoff 
Model mainly made of high quality plastic

Tatsächliche Modelllänge
Actual model length
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 28,4 cm 1/2001/200

1/1001/200

1/200

Kunststoff-Steckmodelle mit Stand / Plastic push-fit models with stand

 31,4 cm

 31,9 cm

Interview mit Produkt Manager Stephan Külgen über 25 Jahre Herpa Wings An interview with Stephan Külgen about the 25 years of Herpa Wings

In 1992, Herpa premiered airplane models in the 1/500 scale at the Nuremberg Toy Fair. 
That also marked the birth of Herpa Wings. Even though the small metal planes looked more 
like toys at the time, and the difference to today’s models’ was enormous in both quality and 
detail, experts from the industry were immediately enthusiastic. Using pad printing technology 
resulted in a detailedness never reached before. Since 2006, Stephan Külgen has been 
Herpa Wings’ product manager, having worked with Dietenhofen’s model manufacturer since 
1995. Thus, he has known the model series almost from its very beginning. WingsWorld talked 
to him about the past and future of Herpa’s airplane models.

Herr Külgen, exactly 25 years ago, Herpa presented the Wings models 

for the very first time at the Nuremberg Toy Fair. Straight from the 

start, the airplane models managed to excite retailers, the aviation in-

dustry, and the public alike. How do you explain this success?

Strictly speaking, the 25th anniversary refers to distributing the airplanes to toy 

and model shops, not to their production in the 1/200 and 1/500 scales. The 

earliest roots can be found a few years earlier, in the production of the exclu-

sive Lufthansa Modell Edition. But the introduction of the products to toy and 

model shops was sort of the moment when the product line Herpa Wings was 

born. Most revolutionary was the quality of the models, first and foremost due 

to using pad printing technology. No one had tried that before, and the industry 

kept using stickers and water sliding decals instead. Herpa had already been 

very active in the field of car and truck models since 1978, and had started 

very early with pad printing. Another groundbreaking innovation was the 1/500 

scale, which Herpa introduced into the world of airplane models. That size per-

fectly fitted into inflight-sales trolleys, just as it was great in glass cabinets of 

collectors – which was the basis for success with both airlines and collectors 

alike. 
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Herr Külgen, vor genau 25 Jahren präsentierte Herpa auf der Nürnber-

ger Spielwarenmesse die Produktreihe Wings zum ersten Mal. Von An-

fang an begeisterten die Flugzeugmodelle Fachhandel, Industrie und 

Publikum gleichermaßen. Worauf führen Sie diesen Erfolg zurück?

Streng genommen bezieht sich das 25jährige Jubiläum ja auf den Vertrieb der 

Flugzeugmodelle über den Fachhandel, nicht auf deren Fertigung in den Maß-

stäben 1:200 und 1:500. Die fand schon wenige Jahre zuvor durch die Produk-

tion der exklusiven Lufthansa Modell Edition statt. Aber die Einführung des 

 Produkts für den Fach- und Spielwarenhandel ist quasi die Geburtsstunde der 

Produktreihe „Herpa Wings“. Revolutionär war die Qualität der Modelle, die vor 

allem durch die Verwendung des Tampondruckverfahrens erzielt wurde. Das gab 

es im Flugzeugmodellbereich noch nicht, da wurden bis dato immer nur Auf-

kleber und Nassschiebebilder verwendet. Herpa ist seit 1978 im Pkw- und Lkw-

Modell bereich aktiv und hat hier schon sehr früh mit dem Tampondruck gearbei-

tet. Bahnbrechend war außerdem der Maßstab 1:500, den Herpa im Flugzeug-

modellbau eingeführt hat. Das war eine Modell-Größe, die sowohl in die Flug-

zeug trolleys als auch in die Sammlervitrine gut passte und somit sowohl bei 

Fluggesellschaften wie auch bei Sammlern gut ankam.

VOM SPIELZEUG ZUM 
HOCHWERTIGEN SAMMLERSTÜCK 

1992 präsentierte Herpa auf der Nürnberger Spielwarenmesse erstmals Flugzeugmodelle im 
 Maßstab 1:500. Das war die Geburtsstunde der Modellreihe Herpa Wings. Auch wenn die kleinen 
Metallflieger damals noch mehr Spielzeugcharakter hatten und der Unterschied zur Qualität und 
zu dem Detailreichtum der heutigen Modelle gewaltig ist, begeisterten sie das Fachpublikum auf 
Anhieb. Durch die Nutzung des Tampondrucks wurde eine bis dahin nicht gekannte Originaltreue 
erreicht. Seit 2006 ist Stephan Külgen Product Manager bei Herpa Wings, bei dem Modell-
hersteller aus Dietenhofen ist er bereits seit 1995 tätig. Er kennt die Produktreihe also fast von 
 ihrer Geburts stunde an. WingsWorld sprach mit ihm über die Vergangenheit und Zukunft der 
Flugzeugmodelle von Herpa.

TOYS THAT HAVE BECOME HIGH-
QUALITY COLLECTORS’ ITEMS

Lord of the Wings: Seit 2006 plant 
Product Manager Stephan Külgen 
die Produktreihe Herpa Wings. 
Im Unternehmen ist der Dipl.-
Betriebswirt seit 1995 tätig.

Lord of the Wings: since 2006, 
product manager Stephan Külgen 
has planned the Herpa Wings 
range. The master of business 
administration has worked with 
Herpa since 1995. 

1992

2017

Photos: Herpa

WINGSWORLD
auch als ePaper für Ihren Tablet-PC!
WINGSWORLD
as an ePaper for your tablet!

207942 6,50 E
Die neue Ausgabe der WingsWorld / The new WingsWorld issue  
In Ausgabe 2/17 lesen Sie / Some of the topics in issue 2/17:

•	 General	Air	–	Im	Sinkflug	mit	den	Sowjetjets	/	Nosediv with Sovjet jets 
•	 Malév	–	The	Wings	of	change
•	 25	years	of	Herpa	Wings	–	Interview	mit	Product	Manager	Stephan	Külgen	/		
 An interview with product manager Stephan Külgen
 
Abonnieren Sie jetzt WingsWorld ab 36,00 Euro pro Jahr oder werden Sie 
Mitglied im Herpa Wings Club: www.herpa.de/magazine 
Subscribe to WingsWorld starting at 36 Euro annually or become a Herpa 
Wings Club member: www.herpa.de/magazine 

Preisangaben sind unverbindliche Preisempfehlungen zum Zeitpunkt der Drucklegung inkl. deutsche MwSt, Irrtum und Änderungen vorbehalten.
All prices are recommended retail prices at press date, including German VAT. Errors and ommissions excepted.

Ihr Herpa Fachhändler / Your Herpa dealer
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611572 19,95 E
British Airways Boeing 787-9 Dreamliner – G-ZBKA

611626 19,95 E
Air Canada Boeing 787-8 Dreamliner - new 2017 colors – C-GHPQ

611633 19,95 E
Austrian Boeing 777-200 - new colors – OE-LPD

611565 19,95 E
Air France Boeing 787-9 Dreamliner – F-HRBA

611602 44,95 E
Eurowings Airbus A320 “BVB Mannschaftsairbus” – D-AIZR


